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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩১২

৩৩/ শাির িবধান (كتاب الحدود)

পিরেদঃ ২. নবী (صلى الله عليه وسلم) এর মযাদাহািনকারী বির শাি সেক।

باب الْحم فيمن سب النَّبِ صل اله عليه وسلم

আরবী

ِالنَّب نلٍ، علاه ندِ بيمح نع ،ونُسي نع ،ادمدَّثَنَا حح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

صل اله عليه وسلم ح وحدَّثَنَا هارونُ بن عبدِ اله، ونُصير بن الْفَرج، قَالا حدَّثَنَا ابو

نب هدِ البع نلٍ، علاه ندِ بيمح ندٍ، عيبع نب ونُسي نع ،عيزُر نزِيدَ بي نةَ، عامسا

مطَرِفٍ، عن ابِ برزَةَ، قَال كنْت عنْدَ ابِ برٍ رض اله عنْه فَتَغَيظَ علَ رجل فَاشْتَدَّ

قَال نُقَهع رِبضه عليه وسلم اال صل هولِ السيفَةَ را خَلي ذَنُ لتَا فَقُلْت هلَيع

ذَنْ لاى فًا قُلْتآن ا الَّذِي قُلْتم فَقَال َلا لسرفَا فَدَخَل فَقَام هبغَض تملك تبذْهفَا

اضرِب عنُقَه ‏.‏ قَال اكنْت فَاعلا لَو امرتُكَ قُلْت نَعم ‏.‏ قَال لا واله ما كانَت لبشَرٍ بعدَ

محمدٍ صل اله عليه وسلم ‏.‏ قَال ابو داۇد هذَا لَفْظُ يزِيدَ

বাংলা

৪৩১২. মূসা ইন ইসমাঈল (রহঃ) .... আবূ বারযা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ একদা আিম আবু বকর

(রাঃ) এর িনকট উপিত িছলাম। িতিন কান এক বির িত খুবই রাগািত হেল, আিম তােক বিলঃ হ

আার রাসূেলর খলীফা। আপিন আমােক তার হতার অনুমিত িদন। আমার এ কথা েন তার াধ শিমত

হয় এবং িতিন উেঠ তার গৃেহ চেল যান। এরপর িতিন আমােক ডেক িনেয় িজাসা কেরনঃ তুিম িক বেলিছেল?

তখন আিম বিলঃ আিম আপনার কােছ ঐ বির মক িখিত করার অনুমিত চেয়িছলাম। িতিন বেলনঃ যিদ

আিম তামােক এপ অনুমিত িদতাম, তেব িক তুিম তােক হতা করেত? তখন আিম বিলঃ িনয়ই। িতিন

বেলনঃ আার শপথ! মুহাাদুর রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর পর, আর কান বির জন

এপ করার অিধকার নই।
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AbuBarzah said: I was with AbuBakr. He became angry at a man and uttered
hot words. I said: Do you permit me, Caliph of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم),
that I cut off his neck? These words of mine removed his anger; he stood
and went in. He then sent for me and said: What did you say just now? I
said: (I had said:) Permit me that I cut off his neck. He said: Would you do it
if I ordered you? I said: Yes. He said: No, I swear by Allah, this is not allowed
for any man after Muhammad (صلى الله عليه وسلم).

Abu Dawud said: This is Yazid's version.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ বারযা আল-আসলামী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36418

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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